YropaNe
MiZK CYMCbKHM ACP/KABHHM NEAAroriYHHM YHIBEPCHTETOM
imeHi A.C. MakapeHnka 1a [lpuBaTHHMH MiIsKHAPOAHHMH
nocayramu lllanxaii XyH'inb

_ Cymu
“/_5_" yepseHb 2022

1. CTOPOHH

CYMCbKMH ACPXABHUHA NCIAIONIYHAA YHIBCPCHUTCT IMEHI

A.C. Makapchka. 1ani — YHiBepcuTeT. B 0co61 pekropa. [Opis
JIAHHOI O, aku#hi aile Ha niacrasi CTaryvTy. 3 0QHI€T CTOPOHU. Ta
[IpuBaTtHi MibkHapoani nocayru lllanxah XyH'iHb. a1 -

Opranizauis, B ocodi Ban [oniHg. sakui ai€ Ha niactasi Oi3Hec-
JAiUeH3ll, 3 Apyroi cTtopoHHu. aaidl CTOPOHH. a KOXKHA OKPEMO —
CTopoHa. yKaaiu Uk Yroay npo rake.

2.META I NIPEAMET YI'O/AM
2.1. llpeameTrom yroam € HaiaHHs Nocavr 3 1LAeHTU(IKalT ocodm.
BepudikaUil OpHUriHalB AOKVMEHTIB BCTVIIHWKIB.  OpraHi3zauii
NPUHOMY 3asiB BCTVIIHMUKIB — 1HO3EMHHUX IPOMalsiH B CACKTPOHHIN
GopMI. HAIAHHA MPUMIILECHL | TEXHIMHUX 3ac001B 118 NPOBEACHHS
KOHCYAbTAUIA 1| BCTYMHUX BHNPOOYBAHb Y HIBEPCHUTETOM ¥
AACTAHUIMRHOMY (popMmari.

3. AIPHHILHNHK TA B3AEMOAIS CTOPIH

3.1. Y paMkax ui€i yroau ta B MEXax HasBHUX pecvpcis CToponu
OVAYKOTb CBOI BLIHOCMHM Ha HLICTABI PIBHOCTI. TIAPTHSpCTBa Ta
3aXUCTY Npas | IHTEPECIB KOXKHOI 13 CTOpIH.

3.2, CTOpOHM BH3HAYAKOTHL YNOBHOBAXCHUX MNPCACTABHUKIB LS
NPOBEACHHSA KOHCY.IbTaLl# | NLATOTOBKKM NPONO3MUIA 11010 CHIILHOL
peamizauii HanpaMiB CNIBPOOITHUIITBA, BCTAHOBIACHUX LI€HO Y 1'0.1010.
CTOopoHM B3a€MOAIOTH 01HA 3 OJHOK 3 NUTAHL BUKOHAHHS 11YHKTIB
AaHOT Yroau 4epe3 yNOBHOBAXKCHUX MPEIACTABHUKIB. 1C.1CFOBAHUX
CTopoHaMK. 418 po3riasay HarajlbHUX NUTaHb | peatizauli CniabLHUX
A1H.

3.3. CtopoHM IHPOPMYBATHMYThb | KOHCY/ILTYBATUMYTh 01HA OAHY 3
NUTAHb CMijbLHUX IHTEPECIB. MOB'A3AHUX 3 Peadi3dllicld MNOJOKCHb
i€l Yroam.

3.4. CTOpOHHM V3rOAXYBATUMYTh ii. MNPOBOIUTUMYTL OOMIH

iHopMaLli€10 Ta AAHUMM HA BUKOHAHHS NOJI0KEHb LICT Yroau.

3.5. CTOpOHH MOXKYTb CKAMKATK 3YCTpiYi Y BiANOBIAHI CTPOKH 118
y3roIKeHHs, O0OroBOpeHHSA, nepernsay 3axoaiB, Akl MdaKTh OVTH
31MCHEHI. Ta NJ1aHYBATH NOJAAbII i1

3.6. VYHIBepCHTCT Ma€ npaBo  31MCHIOBATH  LICPCBIPKY  Ta
IHCNEKTYBaHHA Opradizaull 3 MeTOK BHM3HAUCHHSA TCXHIMHOI Ta
IOpUAKYHOT  BianosiarocTi Opradizauii 20 BUMOr i€l Yroam.
dopma Takoi [IEPEBIPKY BM3HAYACTLCA Y HIBCPCUTCTOM, 11PO L0
3aBYacHO iHpopMmyeThes OpraHizauis.

3.7. YHiBepcUTET MOXKE B OJHOCTOPOHHBOMY I1IOPSAKY pO3IPBATH
yroay B pa3di HeIOTPUMaHHS abd0 NOPYLIEHHN YMOB UI€l Yroau
Opranisauie€lo.

4, BHMOI'H 10 OPIAHI3A LI

4.1. Oprani3zauis. sika B3a€M0.11€ 13 YHIBEPCUTETOM. Ma€ BiANOBIIaTH
HACTYMMHUM BUMOFaM:

4.1.]1. BianoBiaHICTh N0 TNPUMILLEHb 118 JIWUCTAHUIAHOIO
NO1aHHY JOKYMEHTIB. [IPOBCACHHS KOHCY.bTallld |1 BCTYIIHUX
BUNPOOYBAHbL BCTAHOBACHUM HOPMAM KApPAHTHHHUX OOMEXRCHbL B
KpaiHi, 1€ 321RCHI0ETLCS Halip:
4.1.2. 3abe3neyeHHs BCTYNHHWKIB

3ac00aMHM  1HIMBIIYAILHOTO

Agreement N¢

between Sumy Makarenko State Pedagogical University
and Shanghai Hongying Private Entry and Exit Service Center

Shanghai
“&“ June 2022

1. PARTIES

Sumy Makarenko State Pedagogical University, hereinafter -
University. represented by Rector. Yurii LIANNOI, acting on the
basis of the Charter on the one side. and Shanghai Hongying Private
Entrv and Exit Service Center, hereinafter - Organisation,

- represented by Wang Guopin. acting on the basis of business licence,

on the other side, hereinafter the Parties, and cach separately - the
Party. have entered into this Agreement.

2, PURPOSE AND SUBJECT OF THE AGREEMENT
2.1 The subject of the agreement is the provision of services In
personal identification, verification of entrants™ original documents,
organization of application reception for entrants — foreign citizens in
electronic form. provision of premises and technical means for
consuitations and entrance examinations by University in remote
format.

3. PRINCIPLES AND INTERACTION OF THE PARTIES
3.1. Within the framework of this Agreement and within the
available resources. the Parties shall build their relations on the basis
of equality. partnership and protection of the rights and interests of
cach of the Parties.

3.2. The Parties shall designate authorized representatives to hold
consultations and prepare proposals for the joint implementation of
the directions of cooperation established by this Agreement. The
Parties shall interact with e¢ach other on the implementation of the
provisions of this Agreement through authorized representatives
delegated by the Parties to consider urgent issues and implement
Joint actions,

3.3. The Parties shall inform and consult each other on issues of
common interest related to the implementation of the provisions of
this Agreement.

3.4. The Parties will coordinate actions, exchange information and
data to implement the provisions of this Agreement.

3.5. The Parties may convene meetings in a timely manner to agree
upon. discuss, review actions to be taken. and plan further activities.
3.6. The University has the right conduct an inspection of the
Organization in order to dctermine the technical and legal
compliance of th¢ Organization with the requirements of this
Agreement. The torm of such an inspection shall be determined by
the University. of which the Organization shall be informed in
advance.

3.7. The University may unilaterally terminate the agreement in case
of non-compliance or violation of the terms of this Agreement by the
Organization.

4. REQUIREMENTS FOR THE ORGANIZATION
4.1. The organization that cooperates with the University must meet
the following requirements:
4.1.1. Compliance of the premises area for remote submission of
documents, consultations and entrance tests with the established
norms of quarantine restrictions in the country where recruitment is
carried out:
4.1.2. Providing entrants with personal protective equipment;



3aXMUCTY,
4.1.3. 3abe3snedeHHs npoueaypd 1aeHTUIKAILT BCTYNHUKIB 3
BUKOPUCTAHHAM TEXHOIOIIHA PO3IIIZHABAHHA O0.IMYYSA, KA BKIKOHAE
NEPEBIPKY NEPCOHAIbHUX AaHUX (Npi3BMLLE. 1M'8 o O0aTLKOBI (3a
HasABHOCTI)), O10METPUUHUX JaHUX Ta 1X Bepuikailito 3 oilliiHOK
(AepaBHOK) 0a3010 J1aHUX,

4.1.4. 3a0e3ile4eHHS! KOHTPOIK AOTPUMAHHA BUMOI J0OPOYECCHOCTI
MiA 4ac CK.JIadaHHsA BCTYMHOIO iCMUTY AAA IHO3EMUIB!

4.1.5. 3abesnedeHHs Micus  30epekCcHHS  BHIYYCHUX Ha  4ac
[IPOXO1)KEHHSA BCTYNHOr0 BUMPOOYBaHHS TECAC(POHIB. [L1AHILICTHUX
KOMIT FOTEPIB Ta IHIUIHUX €J1EKTPOHHUX 1PUCTPOIB BCTYITHUKIB;

4.1.6. 3abe3ncucHHs NPUCTPOEM TPUrHIYEHHS CTiIbHUKOBOT Ta
IHTEPHET MEpexI;

4.1.7. 3abe3aneyeHHs BIACOCMOCTEPEIKEHHS MO NEPUMETPY AYAUTOPII,
B #Akifi BIAOyBacTbCA BCTYMHUU ICOHUT 118 (HO3EMILB LIISXOM
BCTAHOB/ICHHSA HE MEHLLE HIXK ABOX BLICOKAMEP:.

4.1.8. 3a0e3neyeHts TEXHIYHOrO OCHAILICHHS 118 BiJ1CO3B A3KY 3
CK3aMEHAUIRHROIO KOMICICIO YHIBEPCUTETY YV PEKUMI PEalbHOI 0 Hacy
(koMn'roTEp. BlacokaMepa. MIKpodOH. TeaeBizop abdo 1poeKkTop 3
E€KPAHOM):

4.1.9. HasaBHiCTb B ayauTOpii HE MEHLIE $IK ABOX NpauiBHUKIB 1.4
KOHTPO:IO 3@ JOTPUMAHHAM BUMOI aKaJleMi4yHOi J00pOovYEeCHOCTI Ta
TEXHIYHOrO CYNpoOBOAY M 4ac NPOBEICHHSA BCTVITHOFO ICOIMTY /118
IHO3EeMUIB;

4.1.10. 3abesneyenHs  ycix  BCTVINHWKIB  IHIKMBIAYAIbHUMH
KOMIT KOTEpaMK 3 NLAKIKYMEHHAM 10  OHJIaiH-naargopMu
YHIBEPCUTETY. uepe3 sikY BiAOYBATHUMETLCS BCTYIHHE ICHWT 14
IHO3EMUIB;

4.1.11. 3abe3neyeHHs NPOBEACHHA KOHCY. IbTAUIN | TPEHYBAHb Nepesl
BCTYIIHUM ICIIHTOM 1718 1HO3EMUIB 3 METOK O3HAHOMIIEHHS 3
[IpaBMAAMH HOr0 CKJIA1aHHA B AWCTAHUIMHIA GOPMI | BAKOPHUCTAHHS
OHNaiH-naaTQopmu:

4.1.12. 3abe3neyeHHs BiACO3ANMCy BCTYNHOrO BUNPOOYBaHHA,
nepeaavl  BiaeoMarepiany 10 YHIBEpPCUTeTY uepe3  ouaiH-
naargopmy, 30epiraHHs iHdopMauiiHKMX Ta BiaeomMaTcpiailiB nic.s
IPOBEAEHHSA BCTYMHOrO ICIMUTY 1118 1HO3CMUIB NMPOTHAIOM [ STH POKIB
B NApTHEPCLKIN opraHi3auii.

4.2. Opranizauis Mae€ OyTH PEIKICHTOM KpaiHW [0XOJIXKEHHS
BCTYMHMKIB.

5. DIHAHCOBI BIJHOCHHH CTOPIH
5.1. CTopoHM HE HECYThb KOIHMX (PIHAHCOBUX YH MANRHOBMX
30008’ 83aHb, KPIM THX. SIKI BHHUKAIOTh HA NIACTABI VKJIQIEHUN MiK
CTopoHaMy 3a B3a€MHOK 3r0.1010 A0IrOBOPIB HA 111ACTaB! Ui€i Yroau
3 METOK peasi3alli it N0J0KEHb.

6. BIZINOBIAAIbHICTD CTOPIH TA NOPA10K
BUPILLEHHA CIMNMOPIB

6.1. CTOpoHHM HecVTh BIANOBIAATLHICTL 3@ HEBUKOHAHHA YK
HEHA1e)KHE BMKOHAHHA YMOB Yroau V NOPAIAKY Ta Mexax.
nepeabayeHux Yroaoi0. YUHHMUM  3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu. a
TAK0X YMHHUX MIKHAPOAHMX J10rOBOPIB, 3r04a HA 000B H3KOBICTb
AKX HaaaHa BepxoBHoto Paaoio Ykpaium.
6.2. Y BMNAIKy BUHHMKHEHHS cnopiB adbo po3bixHocTed CTOPOHH
30008 A3YI0TbCA BMPIWIYBATH TX LLJAAXOM B3a€EMHMX MEPEroBOpiB Ta
KOHCY/bTall#.
6.3. Y pa3i HeaocarHeHHs CTOPOHAMHM 3r0aM LLIAXOM B3dCMHHUX
NEPEroBOPIB Ta KOHCY 1bTALIK copu (PO30I1XKHOCTI) BUPILVIOTLCH Y
CyJdOBOMY NOPSAIKY BIANOBIAHO 10 YMUHHOIO 3aKOHO.1aBCTBA
Y kpaiuu.

7. NOPAA0OK BUPILLMEHHA CIIOPIB
7.1. CTOpPOHM AOMOBHIAKCHL NPO TE. IO BCI CHOPH. $KI BUHWKAIOTh
MDK HUMHW NPH BUKOHAHHI, 3MIHI Ta po3IpBaHHI 1li€l Yroan 0yayTh
BUPILIYBATUCH ULIASIXOM MEPEroBOPiB. Y BHUMNAIKY HEIOCATHEHHS
3roan CTOpoHaMmu. cnip niaasrae po3riisay B HalliOHA/IbHUX CY.1ax
Y kpaiuu.

8. CTPOK 111

8.1. Lls Yro.aa Habupa€e HMHHOCTI 3 aHS nianucaiug it CtopoHaMu.
8. 2. Yroaa yknaiacTbCcs CTPOKOM Ha OJHMH PIK.
8. 3. lin ui€i Yroam Mmoxe OyTH NnpUNUHEHa y Oyab-AKWHA MOMCHT 3a
3roaot0 000X CTOpiH. @ TAKOX B OAHOCTOPOHHLOMY TMOPAIKY 3a

4.1.3. Ensuring the procedure of entrants’ identification using facial
recognition technologies. which includes verification of personal
data (surname. patronymic (if available)). biometric data and their
verification with the official (state) database:

4.1.4. Ensuring control of compliance with the requirements of
integrity during the entrance exam for foreigners:

4.1.5. Providing a place to store the entrants' phones, tablets and
other electronic devices confiscated during the entrance examination;
4.1.6. Providing a device for suppressing cellular and Internet
NEtworks:

4.1.7. Ensuring video surveillance around the perimeter of the
auditorium where the entrance exam for foreigners takes place by
installing at least two video cameras:

4.1.8. Providing technical equipment for video communication with
the examination commission of the University in real time
(computer, video camera. microphone. TV or projector with a
screen).

4.1.9. Presence in the auditorium of at least two employees to
monitor compliance with the requirements of academic integrity and
technical support during the entrance ¢xam for foreigners;

4.1.10. Providing all entrants with individual computers connected to
the online platform of the University, which will be used to hold the
entrance exam for foreigners:

4.1.11. Providing consultations and trainings before the entrance
exam for foreigners so they can get acquainted with its rules in the
remote form and the use of the online platform;

4.1.12. Providing video recordings of the entrance exams. transfer of
video materials to the University through the online platform, storage
of information and video materials after the entrance exam for
foreigners for five years at the partner organization.

4.2. The organization must be a resident of the country of origin of
the entrants.

5. FINANCIAL RELATIONS OF THE PARTIES
5.1. The Parties shall not incur any financial or property obligations,
except those arising on the basis of mutual agreements concluded
between the Parties on the basis of this Agrecement in order to
implement its provisions.

6. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES AND PROCEDURE
FOR SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1. The Parties shall be liable for non-fulfillment or improper

fultillment of the terms of the Agreement in the manner and within

the limits provided by the Agreement. current legislation of Ukraine,

as well as current international agreements approved by the

Verkhovna Rada of Ukraine.

6.2. In case of disputes or disagreements. the Parties undertake to

resolve them through mutual negotiations and consultations.

6.3. In case of failure of the Parties to reach an agreement through

mutual negotiations and consultations, disputes (disagreements) shall

be resolved in court in accordance with the current legislation of

Ukraine.

7. DISPUTE RESOLUTION PROCEDURE
7.1. The Parties agree that all disputes arising between them in the
implementation. amendment and termination of this Agreement will
be resolved through negotiations. In case of disagreement between
the Parties. the dispute shall be reviewed in the national courts of
Ukraine.

8. EXPIRY DATE

8.1. This Agreement shall enter into force on the date of signing it by
Parties.
8. 2. The Agreement is signed for a period of one year.
8. 3. This Agreement may be terminated at any time by decision of




IHIulaTHBOK 0aHi€l 13 CTopiH abo Vv nopsiaky. nepeadaucHoMy
nyHkToM 3.7. ui€i Yroan. CTopoHa. w0 1HIUIKE NPUITMHEHHSA LIE€T
Yroau. noBMHHA NMUCLMOBO MOBLIOMHUTH Npo tie iHWY CTOPOHY He
mi3Hiwe HiX 3a 30 (TpHAUATL) AHIB 10 1aTH lIpUliMneHus. Take
MORIJOMJCHHA MNP0 MNPUNUHEHHS HAACHIAETLCA HA  Aldpecy.
3a3HaueHy y Ui Yroai, abdo 3a OCTAHHLOK BIAOMOK aJpecolo
CTopoHHu.

8.4. 3 nuTaHb, HE BPEry.IbOBAHUX ULI€KD Y0010, | 8KI BIAHOCATLCS
10 BMKOHaHHS npeamery Yroauw Ha tepuTopii YkpaiHu, CTOpoHH
KCPYHOTBCA HOPMAMM 3aKOHO1aBCTRa YKpaiHW. a Ha TepuTOopii
(KpaiHa) BHUKOHYBATMMYTbCH Yy  BLANOBIAHOCTI 3 HUHHUM
3aKOHOAABCTBOM (KpaiHW) Ta HOPMaMHK MIXKHAPOAHOIO Nnpasa.

8.5. Y pasi npyunuHeHHs 1€l Yroaum 3axoau. aki 0ya0 po3noyato Ha
MacrTaBl  Yroau 1 He 3aBEPUICHO MNPOTArOM CTPOKY 11 .ii.
MPOAOBXYKTbLCA | 3aBCPLUIYIOTBCS 3riIHO 3 yMOBaMW. U0 Oy.u
paHiwe y3roaxeHi CTOpoHAMH, 3a BHHATKOM BHUMAIKIB. KO.M
3aBEPIUUTH LI 3aX0, 1M HEMOXHMBO.

9. KOH®LIEHUINHICTb
9.1. Croponu. a came: YHisepcuTeT Ta Opravi3allis. — Ha BUKOHAHHS
yMOB ui€i Yroau 30008 s3aHi:
9.1.1. He posroiowyBatn y Oyiab-sikdid cnocid KoHgiaeHuiiiny
IHpopMauilo Npo  1HOo3eMUIB  OyAb-sKiH IHWIA  (i3nuniii  ado
IOpUAMYHIA  0c00l, NIANPUEMCTBY, OpraHi3auii Ta VCTaHOBI. HE
BMKOPUCTOBYBATH Taky KoH}iaeHUIiHyY 1HopMauio 118 BlacHOl
KOPUCTI Ta/ab0 HAa KOPHUCTb IHWMX (I3HYHKUX TA/a00 KOPHIAYHUX
0ci0 6e3 nonepeaHbLoro NUCbMOBOro 10380y BIANOBIAHOT CTOpoHH
Ha Take PO3KPUTTH.
9.1.2.  Haaexuum  4yunoM  30epiratu  YHIBepcuTeTOM  Ta
Oprasxizauniero  otpumady  Kouiacsuiiny  ingopmauico  npo
IHO3EMUIB 3ai118 YHUKHECHHA 11 PO3ro/IoWEHHS ad0 BUKOPHUCTAHHS
Oyab-aKO0  1HWOK  (I3M4HOI0  ab0  1OpHUIKYHOIO  0c000I0.
MIANPUEMCTBOM. OPraHi3alli€lo Ta YCTAHOBOI.
0.1.3. BusznauutH (nepeiik  NpeACTABHMKIB.  SKI MalOTh [paBo
aocryny a0 KondiaeHuiinol iHdopmauii npo iHO3eMUIB Ta Y
NIMCbMOBIA  (opMI HAdaTH  NEpeiiK  TaKUX  NPeACTaBHUKIB
gianosianii CTopoHi. [lokaacTu HA NpeaCTABHUKIB NMEPCOHAILHY
BIIMOBL1IALHICTL 32 HEIOTPUMAHHS MNOPAIKY BUKOPUCTaHHS ado
posroaowerHs  KoudiaeHuiiHoi iHgopmauii. ra  3a0¢31euuTH
MANUCAHHAY HUMM [TMCBMOBOIO 30008 S3aHHA NPO AO0TPUMAHHS B
TAEMHMl  BLIOMOCTeH. 10 CTaHOBASTL  KougiacHuiiny
IHOpMaALLL.
9.1.4. HecTH BLANOBIIAABHICTL 3@ HCHAICKHE BUKOPUCTAHHA a0 3a
posroiowendns KoudiieHuinoi ingopmauii npo iHo3eMmuiB Oyiib-
AKUM 3 HOro NPeACTaBHUKIB RIANOBLIHO 10 YHHHOTIO 3aKOHO1aBCTRA
Y kpaiHu. kpaiHn nepedysaHHs Opraxiszanii | n0J10xeHb €l Yroam.
9.1.5. BxkuBaTtu BCl HANCKHI 3aX04M 1.8 oxopoHd Kondiaenuiinoi
IH(opMaUil NPo 1HO3EMILIB, HE PO3ro10UIYBATH, HE ONPU.IIOIHIOBATH
i1 y Ovab-ski¥ cnocif, He nepeaaBaTv TPeTiM ocobaMm Ta 3axvulaTu
Bil iX NOCAraHb., 4 NPH BMHUKHEHHI 3arpo3d TaKOro MOCATAHHS
HeIraHHO NOBLIOMUTH NPO Ue BIANOBILAHY CTOPOHY.
9.1.6. He BYMHATH OHKOAHMX dIA. WO MOXKYTb NpUBECTH 10
HecaHkuloHoBaHoro aoctvny a0 Koudiienuiitnot iHgopmaiii npo
IHO3eMUIB TPeTiX oci® Ta He BHMKOpUCTOBYBATH KoH(iacHuiinny
iHpopMauiio y Oyab-skUX UIAAX, KpiM nepeadadeHux  YIroaow
Ta/ad0 101aTKOBMMH YroidaMu, SKI CTAHOBMUTUMMTbL HEBI1 €MHYV
YaCTHHY Ui€l YroaM. Ta A0MOBIACHOCTAMU CTOpIN.
9.1.7. He nepeaasaty npaBa Ta 000B 43KHM 34 LIEK YTOA0K TPETIM
ocofaM. a TAKOXK HE AC/EryBaTy BMKOHAHHA OKPEMMX (PVHKUIK 3
BUKkopUcTaHHaM KoHdiaeHuiinoi indopmauii npo 1HO3eMUIB TPeTiM
ocobav 0e3 BLANOBRILAHOT NONEPEIHLOT NMHCLMOBO! 3r0 1M BLANOBIINO]
CTOpOHH.

10. MPHHKIHIEBI ITO/10)KEHHSA

10.1. 3a B3acMHOKW 3102010 CTOPIH ¥ UKO YOIV MOXKYTE BHOCHTHCH
JOMOBHEHHA Ta 3MIHU. $KI CTAHOBHUTUMNTL HOr0 HCBIA €CMHY
YACTHUHY, WAAXOM MIANUCAHHA BLANORIIHUX 101aTKOBUX Yol npo
BHECEHHS 3MIH.

10.2. Y BMnaaky BMHHUKHEHHS CropiB abo po30IKHOCTEH. 30Kpema
1040 TAYMAYEHHS YW 3aCTOCYBaHHS [10.10KeHb W€l Yroam,
CTtopoHH 3000B'A3VIOTHCA BHPIWIYBATH iX  LUJASXOM  B3a€EMHUX

both Parties. as well as unilaterally at the initiative of one of the
Parties or in the manner prescribed by paragraph 3.7. of this
Agreement. The Party initiating the termination of this Agreement
shall notify the other Party in writing no later than 30 (thirty) days
before the date of termination. Such termination notice shall be sent
to the address specified in this Agreement or to the last known
address of the Party.

8.4. In matters not regulated by this Agreement, which relate to the
implementation of the subject of the Agreement on the territory of
Ukraine, the Parties shall be governed by the laws of Ukraine, and on
the territory (country) shall be performed in accordance with
applicable law (of the country) and international law.

8. 5. In the event of termination of this Agreement, measures
initiated on the basis of the Agreement and not completed during its
term shall be continued and terminated under conditions previously
agreed upon by the Parties, except where such measures cannot be
completed.

9. CONFIDENTIALITY
9.1. The Parties, namely: the University and the Organization, - in
compliance with the terms of this Agreement are obliged to:
9.1.1. Not disclose in any way Contidential information about
toreigners to any other natural or legal person, enterprise,
organization or institution, and not use such Confidential information
for their own benefit and/or for the benefit of other natural and/or
legal entities without prior written permission of the relevant Party
for such disclosure.
9.1.2. Properly store confidential information about foreigners
obtained by the University and the Organization in order to avoid its
disclosure or use by any other natural or legal person. enterprise,
organization or institution.
9.1.3. Determine the list of representatives who have the right to
access Confidential Intormation on Foreigners and provide a written
list of such representatives to the relevant Party. Make
representatives personally responsible for non-compliance with the
use or disclosure of Confidential Information, and ensure that they
sign a written commitment to keep secret the data that constitutes
Confidential Information.
9.1.4. Be responsible for improper use or disclosure of Confidential
Information about foreigners by any of its representatives in
accordance with the current legislation ot Ukraine. the host country
of the Organization and the provisions of this Agreement.
9.1.5. Take all appropriate measures to protect the Confidential
Information about foreigners. not disclose it in any way. not pass it
on to third parties and protect it from encroachment. and in case of
threat of such encroachment to notity the Party immediately.
9.1.6. Not take any action that may lead to unauthorized access to
Confidential Information about foreigners by third parties and to not
use Confidential Information for any purpose other than as provided
by the Agreement and/or additional agreements, which form an
integral part of this Agreement, and by decisions the Parties.
9.1.7. Not transfer the rights and obligations under this Agreement to
third parties. as well as not to delegate the performance of certain
functions using Confidential Information about foreigners to third
parties without the prior written consent of the relevant Party.

10. FINAL PROVISIONS

10.1. By mutual agreement of the Parties, this Agreement may be
supplemented and amendcd, which will form an integral part of it, by
signing the relevant additional Agreements on amendments.

10 .2. In the event of disputes or disagreements, in particular over the
interpretation or application of the provisions of this Agreement. the
Parties undertake to resolve them through mutual negotiations and
consultations in order to reach a mutual agreement.




IICPCOBOPIA TA KOHCYALTAIIH ANR A0CKIUCHHS BIACMROT 300N, 10.3. The Agreement is concluded and signed in two authentic
10.3. Yromn yKIR1CTbCA # OUIHMCYCTLES ¥ hoX ayrenthuuux  copies. in Ukrainian and English languages. of equal legal force, one
HPHMIPHHKAN, YKPATHCLKOK) Ta aHrailicbkolo Mopami. oanakosol  for cach of the Parties,

IOPIVIHYHOL CHAH, 110 O;HHOMY JLin KOX1101 3i Cropin.

11. CONTACT DETAILLS AND SIGNATURES OF THE PARTIES
PEKBI3HTH TA MIANHCH CTOPIH

Cymcuruil aepxasnuil neaavoritunil yuinepenrev

iseni A.C. Makapenwa [Ipusarni siixkuapoani nocayrn llanxail Xyu'Tus

8yA. Pomcucoka. 87.
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